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Braţovi, piaţa mare Nr. 22.
Iaserate m ai prim  eseu în  Viena: 
IMolf Motst, Haasewiein (fc Vogler 
(OU Una*), Heinrich Sehalek, Alois 
Hindi, M,Duhes, A.Opptlik.J. Dan- 
ntitrff; !n Budapesta: A. V Gold- 
turgtr, AutonMezei, EcksteinBemat; 
icFrankfurt: O. L, Dambc; în Ham- 

burg: A. Stetn&r.
Preţul in se rţiu n ilo ră : o se r i»  
ţ»rmondu pe o co lin ă  6 cr. 
si 30 cr. tim bru pentru o pu
blicare. Pub licări m ai dese 

după ta r ifă  şi învo ială . 
Reclame pe pag ina H I-a o 
senă 10 cr. v. a. s6u 30 bani.

BRAŞOVU, piaţa mar» Mr 22.
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Pentru România ş i străinătate:
Pe un ii anu 40 franol, pe ştoe 
lu n i 20 fra n c i, pe t r e i lu a i 

10 frânei. 
S e p r e n u m e r ă  la  td te  ofi- 
eie le poştale din Intru ş i din 

a fa ră  ş i l a  dd. colectori.
Abonamentul! pentru B r a ş o if :

laad m in istra ţiun e , p ia ţa  m are 
Nr. 22, etagiuM  I . : pe un ii an ii 
10 fl., pe şese lu n i 5 fl., pe tre i 
lu n i 2 fl. 50 cr. Cu d u s u l i i  în  
c a s ă :  Pe un& anu 12 fl., pe 
şâse lun i 6 fl., pe t re i lu n i 3 fl. 
Unii esem plaru 5 cr. v. a . sâu 

15 bani.
A tâtii abonam entele eâ tu ’ şi 

in serţiun ile suntu a  se p lă t i 
în ain te .

«Gazeta* iese In fie-care di
Abonamente pentru A u s tro -B n r t
Pe unu anu 12 fl., pe şAse luni

6 fl., pe trei luni 3 fl.
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USToui a'bonaznezitia

„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu I Octomvrie 1888 st. v. s ’a  deschisu nou 

abonamente la  care învitămu pe toţî amicii şi spri* 
jiDitorii fdiei nostre.

Preţulu abonamentului:
Pentru Austro-Ungaria:
pe trei luni 3 fl. 
pe şese luni 6 fl. 
pe unu anu 12 fl.

Pentru România şi străinătate:
pe trei luni 10 franci, 
pe şese luni 20 franci, 
pe unâ anu 40 franci.

Abonarea se pote face mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se voră abona din. nou, 
să binevoescă a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.

AâministraţiMea „Gazetei TransilTaniei“.

Braşovu, 8 Octomvrie v.
O sfinţire de biserică nouă, o 

inaugurare de localii nou de şcolă 
trebue se ne bucure din punctă 
de vedere alu umanităţii şi ală 
progresului şi când se severşesce 
la străini. Noi nici că suntemă aşa 
de egoişti ca se ne bucuramu nu
mai când se sfinţesce o biserică 
noua românescă ori când se înau- 
gureză unu localu nou de scolă 
românescă.

Ne bucurămu când vedemă unu 
asemenea progresu, pentru că în 
biserică găsesce omulu mângăere 
sufietescă, în sc6lă lumină sufle- 
tescă.

In tote părţile lumii, la oca- 
siuni de acestea personele fruntaşe 
cari asistă le esemenea ceremonii 
se ferescă în vorbirile loru de-a 
aduce biserica şi şcola în legătură 
cu politica, şi cu atâtu mai puţinu 
cu o politică şovinistă într’unu stat,

unde nu esistă o singură naţiune, 
ci atâtu de mutte naţionalităţi ca 
la noi.

Şovini ştii unguri înse, precum 
în tote întreprinderile lorii, aşa şi 
în punctulü acesta tacă escepţiune 
de neamurile culte europene.

S’a înauguratu unu nou localu 
de şcolă în Deva şi s’a beută pen
tru spiritulu naţionalii maghiarii.

Ar fi avută înţeleşii se se 
goléscá pahare pentru spiritulü 
naţională maghiarii, decă s’ar fi 
înauguratu unu localu de şc0lă 
într’unu comitată curatü maghiară 
ori într’o Maghiariă, décá ar esista.

Dér la Deva, în centrulü unui 
comitatü aprópe esclusivü româ- 
nescü, a vorbi la inaugurarea u- 
nei şcole, fiă şi unguresc!, de spi- 
ritü naţionalii maghiarii, însem- 
nézá a accentua, că menirea şcolei 
e în prima liniă de caracterü po
liticii, şi numai în a doua liniă 
menirea ei este luminarea popo
rului.

Şi într’adevérü, de câte-ori e 
vorba de a se deşchide o şcolă 
unguréscá într’ună ţinută româ- 
noseü, celü dintéiu ţelu ce-lü au 
în vedere cortrarii noştri, este de 
a face din scolă unü instrumentă 
în serviciulă politicei de maghia- 
risare.

Ne-aducemu aminte, că încă 
reposatulă ministru ungurescü Tre- 
fort, vorbindă în dieta ungunâscă 
cu ocasiunea desbateriloră asupra 
bugetului înstrucţiunei, când s’a 
adusü la ordinea c[ilei şc0lele un
guresc! din Deva, a accentuată, 
că acestea au menirea de a lăţi 
spiritulă naţională maghiară în. 
comitatulă Hunedórei.

Atji vine ună şovinistă şi spune 
acelaşi lucru, iară se fiă desapro- 
bată, căci mesenii ciocnescă pa

harele pentru întărirea spiritului 
naţională maghiarü.

Li se spune adecă Româniloră 
din Uniădora, că în noua şcolă 
unguréscá are se li-se infiltreze 
copiiloră loră, nu spirită lumină- 
toră, ci unu spirită anti-românescă.

Bine şi consultă ar fi, dâcă co
pii români ar fi feriţi de-a călca 
pragulü astorfelü de şc0le.

Dér décá totuşi sórtea le-ar fi 
atátü de vitregă, încătă se nu le 
pótá ocoli, atunci părinţii se fiă 
cu băgare de sémá la apucăturile 
şi spiritulă cu care se ’ntorcă co
pii loră din scóle de acestea acasă, 
şi de voră observa că suntă ne- 
românescl, se facă ca copii loră 
se se scuture de ele când voră 
trece peste pragulă casii, precum 
se scutură căletorulă de prafulă 
orbitoră şi ’năbuşitom alü dru
mului.

Căci ce Románü nu scie ce 
înţelegtt şoviniştii prin lăţirea spi
ritului naţionalti maghiarü şi în
tărirea lui într’ună ţinută atâtă 
de românescă?

Deschi4ă’şî Românii uniădoreni 
ochii’n patru şi se nu uite că duş
manii loră le-au pusă gândă réu.

Se urmáréscá tóté actele loră 
şi se întâmpine cu bărbăţiă ori-ce 
încercare duşmană d’a se săpa 
mormentulă românismului din acel 
ţinută.

3DI3ST
Pressa italiană consacră visitei îm

păratului germanii articulî însufleţiţi, mai 
multe foi au apărută cu portretulii îm
păratului. Foia conservator© „Temps“ 
4ic e : „împăratule va fi în Roma moto- 
rulii unoră mari schimbări. O credinţă 
mai bună bate la porta Vaticanului şi 
strigătulă după reformă răsună sub bol
ţile lui. Italia represintă în Roma nu

numai o naţiune unită, ci şi cultura re
dobândită şi o liberare nu numai a óme- 
nilorü, ci şi a consciinţei.“ „Opinione“ 
scrie: „Două popóre |se sărută frăţesce 
în Roma şi-şi sigileză alianţa lorii în nu
mele unui principiu alü dreptului mo- 
demü, care íntrecutü a fostü în picióre 
şi care şi a4î e negată de biserică.“ 
„Popolo Romano“ dice: „Impăratulă 
"Wilhelm nu scoboră Alpii ca să ajungă 
la coronă, capulă său e sfinţită prin vo
inţa poporului său, nu mai are nevoiă 
de ungerea Papei. Roma aparţine Ita
liei. Aceste mari evenimente trebuescă 
apărate cu orî-ce preţă. Alianţa Italiei 
cu Germania va 4ice lumei: Evulă me
diu a trecută pentru totdéuna, Italia şi 
Germania respectă pe ori şi cine şi apără 
pacea. Vai de acela, care o va tul
bura !“

*
Mergerea împăratului germană "Wil- 

helm la Borna n’a rămasă neturburată. 
Nu-i vorbă, strigăte ostile nu s’au au4ită, 
dér s’au făcută demonstraţium antigermane 
împărţindu-se la trecerea împăratului pe 
strade o mare cantitate de hârtii mici, 
care aveau inscripţiunl: „Traiască Fran
cia! Trăiască Alsaţia-Lorena! Trăiască 
Trientulă şi Triestulă! Josă alianţa tri
p lă !“ De asemenea când împăratulă 
Wilhelm s’a dusă să visiteze pe 
Papa, s’au mai aruncată alte hârtii cu 
inscripţiunl antigermane. Alte mani- 
festaţiunl antigermane s’au f&cută séra 
în faţa Quirinalului. Poliţia şi trupele au 
trebuită să intervină, făcândă arestării 
numărose. Intre arestaţi se afla d-lă 
Albani, directorulă unui 4iarü republi- 
cană-socialistă, şi ună băiată, cari îm- 
părţeau astfelă de hârtii cu cuvinte irre- 
dentiste italienesci şig franţuzesc!. Se 
semnaleză şi o demonstraţiune a studen- 
ţiloră, cari au cerută să se dărîme 
porta triumfală, prin care avea să trécá 
conductulă.

FOILETONULÜ -GAZETEI TRANSILVANIEI.“

(1)

MTŢĂ d r a g ă .
Schiţă din meţa unui muncitorii.

Şi Niţă Dragă a mersă într’o tomnă în Poiana, 
căci eraescursiuneabăeţiloră dela şcolă; elă nu merse 
însă ca să-şi petreeă, ci bietulă hamală ducea în spate 
butoiaşulă studenţiloră pentru câte-va băncuţe de 
bani.

Niţă avea numele „Dragă" şi tocmai acesta a- 
răta iubirea da care se bucura pretutindenea. „Dragă 
Niţă, ce’mi ceri să duci butoiulă ăsta? Dragă Niţă, 
ce-’ml ceri să duci saculă ăsta?“ 4icea unulă seu al- 
tulă, er bietulă omă răspundea scurtă şi cerea aşa de 
puţină, încâtă nimenea nu se tocmea cu elă, şi ast
felă din vorba lumei rămăsese cu numele „Dragă.“

Era pe drumă cu butoiulă în spate.
„A ostenită bietulă !* 4i°ea unulă, „e multă pănă 

în Poiana!“ 4i°ea altulă, când îlă vedea odihnindă, 
er sărmanulă omă mergea în calea sa f&ră se răspundă 
vre-o vorbă. Trecuse Tocilele şi după ce zăbovi pu
ţină pe ună bolovană, ce se afla în capulă satului 
lângă cârciuma lui Tilocă, pleca înainte şi aşa pe la 
nouă cesurl ajunse la Bisericuţă, o stâncă mări cică 
cum urci pe Oabănă. Aci se odihni puţină, îşîscose 
pipa din gură şi privea la calea, ce o făcuse.

„Când ar cădea de a dura butoiului“ îi trecu 
prin minte, rîse îşi scose beşica cu tutună din şer-

bară, îşi scutura pipa de cenuşe şi de scrumă, o um
plu, scăpărâ şi o aprinse.

Se vedea Braşovulă, se vedea cetatea, şi Niţă 
Dragă par’că rîvnea să fiă acolo, căci ori cum, totă 
mai lesne duce omulă în spate decă nu este suişă. 
„Era mai bine, dâcă rămăneam în cetate!“ gândea elă 
în sine, deră iute îi trecură gândurile, căci lumea cur
gea şi lumea îi da zoră să plece. „Dumnitale ţl-e 
lesne“, grăia atunci Niţă în glasulă său grosă şi cam 
răguşită, „dér **an să duci în spate butoiulă că te-aşl 
vedea eu cum ai sui Oabănulă.“

După mai multe vorbe au4ite se ridica în cele 
din urmă dela pământă, îşi aşe4â hainele pe trupă şi 
privea la butoiu. Strînse din dinţi şi strînse atâtă 
de tare, încâtă îi crepâ ţâva pipei. „Cum te-ai mai 
duce de vale când te-aşl rostogoli“, 4ige elü în sine 
şi totă elă se întorse şi g ră i: „Asta n’o iacă, căci eu 
m’am tocmită cu omenii.“ îş i mai purta apoi puţină 
ósele în drepta şi în stânga şi în cele din urmă se 
puse josă lângă butoiu, arunca funia pe din dărătulă 
lui, cuprinse butoiulă cu ea, se incrosniâ bine, se o- 
pinti odată, se ridica, şi picuri de sudori îi  umplură 
fruntea.

Merse înainte pănă în Capulă Poienei şi aci se 
descrosniâ.

Capulă Poenei, faţă de Braşovă, este ună pla
tou întreruptă de mici coline, plină de'tufe de alună, 
printre cari ţl-se perde vederea uitându-ta în spre a- 
pusulă sórelui. In drépta pădurii, maijfîncolo, munţi 
negri coperiţl cu bradă şi ici-cólea printre arbori, în 
tocmai ca o ştirbitură la dinţi, se vede câte o stâncă 
pleşuvă coperită cu muschiu verde.

Niţă se odihnea şi nu admira nimică Elă era 
dedată cu aceste locuri şi era multă mai rosă de că- 
ratulă în spate, decâtă ca să-’şi desfăteze ochii uitân- 
du-se la frumosele nimicuri. E lă se cugeta să ajungă 
mai degrabă, să-’şi ia cele trei băncuţe, să trăiască pu
ţină bine şi se se întorcă acasă.

Pomi mai departe, trecu Engelulă, se adăpâ din 
„Ştubei“ şi pe la 11 ajunse cu butoiulă la  „Ţîpu lui 
Meşotă“, unde îi eşiră înainte băeţii de şcolă şi-lă pri
miră cu mare alaiu.

Şesulă dela Ţîpu lui Meşotă era ticsită de lume 
de par’că era ună tergă. Ici era mesa dascăliloră, 
dincolo era tinerimea şi în tote părţile bîjbăia loculă 
de lumea adunată, care ’şi petrecea în cântece şi ’n 
jocuri ca să-şi uite de năcasurile 4il0i* Răriştea tu- 
feloră de alună lăsa să se vadă omă pe omă, deşi 
fumulă din miile de focuri aprinse umbla sălbatică 
prin aeră şi par’că se întrecea spre a se uni în văz- 
duhulă nemărginită.

Niţă nu-’şl bătea capulă'cu petrecerea, elă bietulă 
era obosită şi astfelă îşi căuta odihna, ca mai apoi să 
se întorcă acasă.

*
Era pe la 4ece ore sera.
Nevasta lui Niţă, când şî-a vă4ută bărbatulă 

d’abia d’abia i-a deschisă porta. „Nu puteai veni 
mai curândă ?“ 4ise ea măsurându-lă cu ochii de susă 
pănă josă.

Casa lui Niţă, seu spunândă dreptă, casa leichii 
Păuni a neveste-si era lipită de Costa Prundului, 
era potă 4i°e vîrîtă în Costă, căci pentru a’şî 
face]o curticică, câtă să încapă o crosnie două de lemne
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Foile vienaze scriu articulî fórte 
aspri contra Bulgarilorü, cari agitézá 
cu atâta violenţă cestiunea macedonenă. 
„Neue freie Presse“ avertisóza pe Bul
gari să se feréscá d’a apropia fitilulü de 
magazinulü cu prafü, care le-ara pute 
căşuna cela mai mare réu. De asemenea 
„Fremdenblatt“, combáténdü aspiraţiunile 
panbulgare, dice că nici o putere nu va 
sprijini asemenea tendinţe, cari suntü 
contrare tractatului din Berlinü.

*
Din Irlanda se relateză despre o 

mare întrunire poporală, ţinută la Tip- 
pary. Aci au vorbită cinci deputaţi 
ţinenda discursuri înfocate în contra 
asupritílorü Englezi. D. Dillon, care a 
eşita acum de curéndü din închisore, 
s’a scusatü printr’o scrisóre că nu póte 
să ia parte, dór a ínvitatü adunarea se 
esecnte ierna acesta o mare lovitură 
pentru libertatea Irlandei; totü astfel a 
fostü şi limbagiulü celorl’alţî represen- 
tanţî parlamentari. D. I. O’Connor a ín
vitatü adunarea d’a dreptulü să ia pe 
duşmanfi la ochiu şi să întrebuinţeze 
arma de boycottagiu. D. Condon a de- 
claratü, că au trecutü timpurile d’a mai 
ţine discursuri. Acum, fie-care duşmana 
alü causei naţionale trebue tratata ca 
atare. în  fine d. Tanner i-a întrecut pe 
toţi. „Cu hoţii de drama şi de codru 
trebuie să procedă omula cum a făcuta 
sfântula Patrícius cu bróscele şi cu şerpii. 
Şurapula boycottagiului trebue strînsa 
mai bine“.

miresei.si9
Deputatula sasa Schwicker, alesă în 

Sighişora ca deputata dietala guverna
mentala, a făcuta la 30 Septemvre o dare 
de semă înaintea alegătorilora despre 
activitatea în sesiunea dietală trecută. Etă 
în ce constă acestă activitate:

„A căutata să viă în atingere cu 
cercurile guvernamentale, în care a gă- 
găsita cea mai binevoitóre prevenire, 
ba încrederea Sasilorü sighişorenî în 
bunăvoinţa guvernului a făcuta bună 
impresiune la locuia conducătora, aşa că 
cu siguranţă se póte aştepta în viitora 
să se ia în considerare dreptele grava- 
mine. Yorbitorulü protestózá contra pe
simismului, care nu aşteptă dela viitorü 
nici o îmbunătăţire. Elü găsesce, că vina 
principală a răului e împovărarea buge
tului pentru scopuri militare, din care 
causă nu s’au pututü face reformele ne
cesare ; laudă activitatea miniştrilortt un- 
guri, şi mai alesü pe Trefort, căruia, 
cjice Schwicker, patria îi datoresce re
cunoscinţă durabilă, deşi din punctü de 
vedere alü confesiunilorü i se póte face

óre-care imputare. Pacea între Sasi şi 
Unguri, 4ice elü, e posibilă decă Saşii 
dovedescü încredere şi prevenire faţă cu 
guvernulü. Primulü pasü spre împăcare 
l ’a fócutü Meltzl, altü deputatü sasü, 
care e cu distincţiune tractatü în cercu
rile de süsü. Şi decă Tisza n’a declaratü 
espresü, că Saşii trebue să-şî păstreze 
însuşirile lorü particulare şi să se desvolte 
mai departe, totuşi modulü cum e tra- 
tatü Meltzl e o dovadă, că Saşii suntü 
apreţiaţl după valórea lorü, căci Saşii şi 
Maghiarii suntü dela natură şi de istoriă 
chemaţi să formeze în Ardealü o falangă. 
In fine vorbitorulü 4ice, că în principiu 
n’are nimica de obiectată contra răscum
părării regalielora, numai câta echiva- 
lentula ce guvernula îla ofere proprie- 
tarilora se corăspun4ă posesiunei fac
tice.“

Cum vedema, a vorbitu mai multa 
ca deputata ungura decâta ca deputata 
sasa. Şi dovadă, că alegătorii sasî au 
fosta forte nemulţămiţi cu acestă acti
vitate a deputatului lora, e răspunsula 
ce i l ’a data decanula (protopopula) sasa 
Friedrich Ernst, care ţine la programula 
naţionala săsesca. Intre altele 4ise •

„Consimtă cu d-la deputata când 
4ice, că poporula săsesca n’are causă 
să despereze de viitorula său. Pota a- 
sigura, că noi n’ama desperata niciodată 
de esistenţa poporului nostru şi nici a4l 
nu voma despera, deşi vieţa ni se face 
fórte grea. Voma suporta şi vomü trece 
şi peste aceste greutăţi, căci avema în
credere în puterea nóstrá de a ne susţinâ. 
Consimtü şi cu aceea, că avemü inte
rese comune cu Ungurii. Cu atátü mai 
bine decă şi guvernula recunósce acésta, 
cum 4i°e d-lü deputatü. Dór cum se ne 
esplicámü, că are bunăvoinţă, când stámü 
în luptă pentru esistenţa poporului nos
tru ? Lupta esistă, nu se póte nega. 
Décá esistenţa şi desvoltarea poporului 
nostru n’ar fi atacate şi ameninţate, 
n’am avé causă d’a ne lupta, căci noi 
nu luptámü pentru plăcerea de a 
lupta, ci pentru că nu suntemü lăsaţi 
în *pace. Cum să ne esplicámü bună
voinţa guvernului, când în cursulü anu
lui ânteiu alü actualei periode dietale a 
trebuita să suferima, nu promovarea, ci 
ângustarea bunelorü nóstre drepturi? 
Décá bunăvoinţa guvernului s’ar fi do
vedita înlăturânda restricţiunile de pănă 
acum ale condiţiunilora nóstre de esis- 
tenţă, atunci ar trebui fără reservă să 
aprobăma, că s’a făcuta pasulü ce în a- 
nula trecuta nu l ’am putută încuviinţa, i 
Dér la nedreptăţile de mai nainte s’au 
aduusa altele nouă.

„Puterea de producţiune a poporu

lui nu s’a cruţata, -dovadă consemnarea 
dărilora din urmă.

„Autorităţilora nóstre bisericescl şi 
şcolare şi oficiilora comunale li s’a de- 
trasa scutirea de porto pentru espedă- 
rile lora oficiale cu adresă germană şi 
numai avénda adresă maghiară ori şi 
maghiară se primesca.

„Documente, care formézá una o- 
biecta de o înscriere în cărţile funduare 
nu se mai pota presenta de părţile in
teresate în limba lora maternă, ci numai 
în limba maghiară.

„Cassele statului plătescU bani nu
mai presentându-li-se chitanţe în limba 
maghiară.

„Fişpanula acestui comitatü, orga- 
nula guvernului, a impusa magistrului 
oraşului Sighişora, ca în corespondenţa 
cu comitatula să se servéscá de limba 
maghiară. *

„Unei autorităţi de-ale bisericei nós
tre, care, după dreptula ce-lu dă şi le 
gea scólelorü medii, a voita să numescă 
una prefesora de religiune ca să o pro
pună şcolarilora sasi dela o scolă mediă 
a statului în limba lora maternă, i-s’a 
denegata acesta dreptü.

„Acestea sunta fapte, care stau în 
contrazicere cu legea de naţionalitate şi 
cu alte legi ale statului şi care nu dove- 
desca bunăvoinţă din partea guvernului 
ci din contră, că acesta şi organele lui 
nu se dau îndărăta de a ataca şi a res- 
trînge ca şi mai nainte autonomia nos
tră bisericéscá, şcolară şi comunală, tă- 
inda adânca în vi0ţa poporului nostru.

„Ne póte linisci acum d-la deputat, 
că în curenda voma avé pace înlăturân- 
du-se dreptele nóstre gravamine? I-ama 
fi recunoscători pentru o astfela de te
meinică liniseire.“ Vorbirea a fostu pri
mită cu aplause.

Dr. Iosef Bacon, luânda cuvéntula, 
4ice că e gata a vota mulţămire d-lui 
deputata pentru buna sa intenţiune, dór 
nu şi pentru calea pe care caută să a- 
jungă la ţintă, nici pentru resuitatula os- 
tenelelorü sale, care e nulu. Simpatica 
primire a d-lui deputata în partida gu
vernamentală şi răspunsula prevenitora 
cum 4ice, ala ministrului preşedinte la 
cunoscuta vorbire a lui Meltzl (în sesi
unea trecută a dietei) sunt vorbe gole. 
Antevorbitorulü a arătata cu destule e- 
semple cum se manifestă bună-voinţa 
guvernului în fapte. Yorbe gole sunta 
şi cele privitóre la ameliorarea finanţe- 
lora. Pentru edificiula parlamentului se 
votézá 15 milióne, ér nouă ni se stergü 
15,000 fi. din dotaţiune. Nimicü din ce 
a promisü guvernulü n’a îndeplinita. De 
aceea oratorula propune primirea urmă- 
tórei resoluţiuni:

„Recunoscéndü marea măsură de 
abnegaţiune care face să aparţină, în îm

prejurările de a4l, ca Germana, partidei 
guvernamentale, adunarea de (a4l a ale- 
getorilora esprimă d-lui deputata mulţă- 
mită pentru acestă abnegaţiune dovedită 
în tota casula numai în presupusula nos
tru interesa. Dér în acelaşa timpü adu
narea cu privire la aceea, că nici intra
rea deputatului nostru în partida guver
namentală, nici cunoscuta vorbire a de
putatului M eltzl, neautorisată de par
tida poporală săsescă, dér nici desapro- 
bată, n’au făcuta pe guverna să dea o 
dréptá apreţiare gravaminelora nóstre, 
declară a privi ori ce ulterioră încercare 
în acéstá direcţiune ca fără perspectivă. 
Ori-ce ulterioră rămânere a deputatilorű 
noştri în partida guvernamentală o pri- 
mima numai ca potrivita d’a perde (noi 
Saşii) singurele două bunuri naţionale 
ce ne-au mai rămasa, anume unitatea 
ideală cu conaţionalii noştri şi stima ce 
prin apărarea curagiosă şi hotărîtă a in- 
tereselora nóstre naţionale ne-am câşti
gat’o pretutindenea, chiar şi la contra
rii naţiunei nóstre. De-aceea provocámü 
pe d*la deputata ca, fără a mai aştepta 
o nouă jign ire a intereselora nóstre din 
partea guvernului, să ésá imediata din 
partida aşa numită liberală şi în tote 
cestiunile să se alăture la deputaţii par
tidei poporale săsesci.“

După cetirea acestei resoluţiuni, Dr. 
Richard Schuler luă cuvéntula 4icéndü:

„Pentru reaua administrare, ce s’a 
încuibata în comitatula nostru, trebue 
să fiă făcuta responsabila guvernulü. 
Unde arbitriula unei persóne stă mai 
pe susa de lege, acolo nu póte fi vorba 
de bunăvoinţa guvernului, cum 4ice d-lű. 
deputata. Guvernula şi pressa şovinistă 
continuă, ca şi pănă acum, a amârî vi- 
âţa naţionalităţilora. Cetăţ0nula cu a- 
devăratu patriota numai cu îngrijire póte 
privi în viitora. Dările cresca apăsân- 
du-ne tota mai greu. Manevra financi
ară a guvernului a trebuitü d-lü deputat 
să o găsâscă bună şi, mulţămită posiţi- 
unei sale în partida guvernamentală, va 
trebui se aprobe tote manifestaţiunile 
guvernului atâta de puţina binevoitóre 
pentru noi. Ne-ama săturata şi noi 
de atâtea frecări, care consumă puterile 
nóstre de vi0ţă materiale şi ideale. In 
împrejurările de a4i, posiţiunea deputa
tului nostru în partida guvernamentală, 
care ne separă de ceilalţi conaţionali, e 
nenaturală. Susţină propunerea lui Bar- 
con şi roga să nu se voteze încredere 
deputatului, câtă vreme rămâne membru 
ala partidei guvernului“.

Advocata Carola Roth, guvernamen
tala, apără pe deputatü, dér publiculü 
se agită. Deputatula Schwicker îşi sus-

vre-o câteva galiţe şi la o lipsă una strai ca vara să 
se culce afară, săpase în malula Cóstei. Atâta era 
de încăpătore, încâta nu s’arii fi putută certa în 
curte cu nevastă-sa. Se certau ei desa, nu’i vorbă, 
dér totdéuna unuia din ei era în curte, ér’ celălalta 
în casă, de nu cumva porta era închisă, căci atunci 
trebuia unuia din ei, de obiceiu Niţă, së stea în uliţă 
ca Păuna nevastă-sa să nu se dea de gola când în 
certa ei ar fi strigata că ea s’a măritata cu case, cu 
moşie párintéseá.

Niţă avea casă grea. Avea trei fete mari, dintre 
cari Linca era în BucurescI, avea o fată măritată şi 
una. báiéta mai mititela.

Niţă, cum sosi, întrâ în casă, se aşe4ă pe ladă, 
o ladă veche, ce o moştenise dela tată-său, care deşi 
a fosta odată vopsită, se luase vopseaua de pe ea şi 
rămase albă ca una moşn0ga. Pe acéstá ladă şedea 
ela mulţămită, şi nevastă-sa nu-i putea 4i°e c& n’ar 
sta pe averea lui, căci într’adevăra Niţă adusese 
acestă ladă încă dela mórtea tatălui său. — Atâta avere 
avea şi ela.

Cum se aşe4ase pe ladă, se uita prin prejura şi 
tota ce vedea i-se părea schimbata. Mescióra i-se 
părea mai mare, blidele mai curate, laviţele mai spă
late, păreţii mai lucii, botele mai albe, tote lucrurile 
i-se păreaa mai altfel ca de obiceiu. Nu-i vorbă, era 
obosita ala focului, şi oboséla pricinuia lucrula acesta.

Totü uitându-se împrejura, începu, să moţăe şi 
încetula cu încetula adormi dusa şi sforăia fericita 
ca şi cum ar fi una bogătana intr’unü mólé pata de 
mătase.

Liniştea lui se stricà, căci Păuna nevastă-sa

si trânti
limba

uşa după obiceiula său,
lorü, arată-mi banii, ce

scotoci

intra în căscioră 
ceea ce însemna în 
i-ai câştigată astă4i-

Niţă somnorosü băga mâna în şerpara, 
prin ela în lungu şi în lata, dér nu găsi nimica. 
Acéstá întâmplare îla făcu să-şi uite de obosélá, îla 
fácú să-şi uite de somna, se ridica oblu în picióre, 
descinse de şerpara, şi’la scutura pe mesciórá. Una 
năcasa îla cuprinse când vë4ù că nu cade nimica, 
îş i cunoscea nevasta, scia ela bine, că décá nu va 
găsi cele trei băncuţe, ce le luase dela băeţii de şcolă, 
va fi vai şi amara de ela. Băgânda elü de samă, că 
nu’sa banii nicăiri, îşi ridică ochii la nevastă-sa şi 
începu să vorbéscà cu neîncredere.

Am luata trei băncuţe, astă4l a fostü o 4i bună.
„Unde’sü băncuţele ?“ grăi Păuna uitându-se cu 

luare aminte la serparü.
NifP Dragă se zăpăci când au4î gura neveste-si 

şi nici nu-i mirare, căci Păuna era stăpână în casă.
Intr’aceea veni şi copilaşula cela mica, care 

umbla tótá draga de diuliţă forfota pe la vecini, şi 
cum întrâ în curte încă de pe trepte cerù de 
mâncare.

„Taci la dracu!“ striga Păuna şi de cătrănită 
ce era, era mai să-şi înhaţe bărbatu.

„Ce’i pe masă de mâncare?“, întrebă băiatula 
cela mai mica, alergă la masă, puse mâna în locuia, 
unde scuturase şerparula, şi găsi cele trei băncuţe 
câştigate de tatăla său.

Păuna, mama lui, iute luă banii şi’i puse de
grabă în buzunara.

Niţă băgă de samă, că s’au găsită banii şi rîse

plinü de mulţămire. Ca să-şi arate şi faţă de fiulü 
său mulţămirea, ílü giugiuli puţintt pe frunte şi 
vréndü să-i 4i°á 0 vorbă bună, se uită la elü, îi 
apăsă umerii, îi dete una peste spate şi g ră i: „alai 
să-i fie, sciu că are să se facă voinicü, stă de acuma 
să ridice o gálétá“. Astfelü vorbi Dragă şi se uită la 
nevastă-sa în semnu că adecă báiatulü lorü are să fie 
destulü de procopsitü.

Niţă nu prea era vorbăreţu, ci din firea lui şi 
de năcasurile ce’i apăsaseră céfa, era tácutü. Nici nu 
i-ar fi statü bine să fie limbutü, căci atunci nu s’ar 
fi potrivitü cu Păuna, cu nevastă-sa, care era gureşe, 
nu glumă.

Pe când steteau astfelü ocupându-se de báiatulü 
celü mai micü şi pe când Păuna puse pe masă de 
mâncare, intrară în căscioră fetele, cari se întorceau 
dela lânărie, unde lucrau cu diua pe câte patru 
duce una.

„Du-te de te culcă Niţă“, 4ise Păuna, ér’ Dragă 
eşi din casă, îşi luâ unü ararü în care fusese mai 
înainte lână, merse lângă stoborü, îşi luă în capü 
căciula de iarnă, şi nici una nici două, fără să-şi bată 
capulü cu frumseţea sării şi cu frumosulü cerü pre- 
sáratü cu stele, adurmi şi începu să horcăe.

Păuna mai stătu puţin ü de vorbă cu fetele, le 
mai spuse ce s’a íntémplatü prin vecini, le povesti 
câte ceva dela postovăria unde lucra ea şi mai pe 
urmă copleşite de somnü se aruncară şi ele pe unü 
straiu în tindă. (Va urma.)
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tine punctulă sen de vedere maghiaronu, 
cjice că nu recunosce o partidă poporală 
săsescă.

Guvernamentalii esă desupra şi I.
B. Misselbacher propune să fiă condusa 
cu onore deputatulă pănă acasă, ceea ce 
se şi întâmpla.

Straşnica şi-a înfiptă guvernul ghia- 
rele în Sighişoren! 1

SCIRIIE PILEI.
In adunarea de pe Septemvre a co

mitetului administrativii din comitatulü 
Bistriţa-Năseudti, inspectorula r. de şcole 
luliu Havas a raportata, că comunele 

. Ilva-mare, Ilva-mică şi Măgura n’au vo
ită. să constitue senate şcolare comunale 
pentru conducerea şcolelora lora şi de 
aceea inspectoratula a denumita câte-una 
curatora în fiă-care comună. Numitele 
comune, vădândă acesta, şi-au venita a- 
cum în fire — după cum se esprimăra- 
portorula lui „Kolozsvár“ — şi vréu ca 
ele însele se esercite inspecţiunea asupra 
şcolelora lora. Mai raporta inspectorula, 
că pentru ocuparea posturilora de învă
ţători în Neposa şi Rebra mare au con
curata peste 50 de învăţători.

Óre aşa să fiă cu comunele Ilva-mare, 
Ilva-mică şi Măgura?** *

ţ)iarele unguresc! scriu, că finanţii 
ungurescl dela graniţă au prinsă dilele 
acestea o societate de contrabandişti din 
România. Anume 5 locuitori români, 
vrénda să trecă dincóce 170 klgr. de piele 
brută, au fosta prinşi în drumula lora 
pe la Şanţula vechiu de 2 finanţl. Patru 
dintre contra-bandiştî au fugitü, ér u- 
nula a fosta deţinuta. Diarele unguresc! 
spună, că acesta ar fi în anula acesta 
alü 34-lea casa de contrabandişti prinşi.

** *
In staţiunea telegrafică Budatelecu 

a căii ferate vicinale Murăştt-Ludoştt- 
Bisfcriţa s’a sistata predarea de telegrame 
de-ale statului şi private.** *

La 19 Octomvre n. s’a inaugurata 
sSrbătoresce noula edificiu ala scólei 
reale din Deva, după cum spunü foile 
ungurescl, în presenţa întregei inteli
genţe a comitatului Hunedóra. După 
serbare a fosta bancheta cu 120 tacâ
muri. Au toastată între alţii Coloman 
Barcsay pentru întărirea spiritului na
ţionalii.

Care, cela maghiara?
** *

„Cooperatorulü Brăileana“ face cu
noscuta . că Exposiţiunea Cooperatori- 
lorü din România în anula 1890 se va 
ţinâ la Brăila. Numitula diára rogă dér 
pe toţi Cooperatorii din ţâră să se pre- 
gătâscă pentru acestă exposiţiune, despre 
care dice, că va fi una din cele mai 
framóse şi mai bogate. Comitetula ex- 
posiţiunei este deja íntocmitü în Brăila 
prin iniţiativa d-lui D. C. Butculescu. 
Informaţiuni dă d-la inginera C. S. Bu- 
deanu, preşedinte ala cooperativei din 
Brăila şi directoru ala diarului „Coope- 
ratorula Bräileanü.“

** *
In Sécclű au arsa la 8 Octomvre n., 

pe când locuitorii se aflau la campü, o 
şură, două grajduri şi o şiră de paiă.

** *
Cetima în „România“ : Jo i 29 Sep

temvre, la 5 óre d. D. Popovici, baritonista, 
a fostü ínvitatü la castelulü Peleşului. 
Totă curtea era faţă, fratele M. S. Re
ginei, printulü de Wied, bardulü nostru 
Alexandri, şi o mulţime de invitaţi. După 
ceaiu toţi au trecuta în sala de musică. 
M. S. Regina a acompaniata pe orgă 
cu măestriă de mare artista. Pianulü 
a fostü susţinuta de d-şora Theodory cu 
talentu-i destula de cunoscuta. S ’a cân- j 
tata din diferiţi autori clasici şi mo
derni : Schumann, Medelssohn, Löwe, 
Faure etc. etc. Cu astă ocasiă anun- 
ţăm&, că d. Popovici, înainte de a se 
reintórce în străinătate (Königsberg), 
unde este angajata pentru érna viitóre, 
va da în Bucuresc! unü singurü con-

certü sub augustulü patronagiu alü M. 
S. Reginei.

** *
Principele Enricü de Prusia va sosi 

în curendü în Bucuresci, fiindü însărci
nata a întorce visita ce Regele şi Re
gina României au făcut’o împăratului 
germanü Vilhelm.

** *
D-la Alexandru Ciurcu, precum co

munică o telegramă din Parisa, a făcuta 
cu succesa la ierbăria dela Sevran espe- 
rienţă cu noula său propulsora în pre
senţa ministrului francesü de răsboiu d-la 
de Freycinet şi a unei comisiuni.

** *
ţ>iarula „Politische Nachrichten“ e 

informata din Berlina, că cifrele puse de 
odinioră la disposiţia împăratului Fre- 
derica pentru corespondenţa sa secretă cu 
autorităţile superiore ale imperiului, cifre, 
care în timpula morţii împăratului se 
găseu încă în camera mortuară, au dis
păruta. Fără îndoielă că s’au furata.

** *
Din Bruxela, Luxenburg, Paris, Mün

chen, Silesia şi G-aliţia vina sciri, că pe 
acolo a ninsü forte tare.

leşu rile  guvernului românu contra streiniloru.
Amü comunicatü o scire din 

Sofia, cum că guvernuiü românii 
ar fi dispusü, ca streinii cari de
barcă în porturile române se aibă 
pe documentele lorü de drumü 
visa unui consulatü românu. Etă 
ce comunică acum în acestă pri
vinţă „Agenţia Havas“ din Bucu
resci :

Informaţiunile primite dela ministe- 
riula afacerilora streine ne permită de 
a declara iriesactă soirea din Sofia, care 
spune că guvernula româna interdice in
trarea în România a indivi4ilora car! 
n’ar avea paşaporte visate de consula
tele regale din streinătate. Etă măsu
rile de ordine cari s’au luata în adevăr:

Guvernulu regalü a fostü informata, 
că vapórele, carisosescü în porturile ro 
mâne, debarcă asemenea persóne cari 
n’au acte de legitimaţia séu de călăto
ria. Pentru a preveni inconvenientele 
cari resultă de aici, s’a ordonata ca căj 
pitanii séu patronii vaselora să nu îm
barce în streinătate pentru România per
sóne, cari n’au acte liberate într’una mod 
regulata de cătră autorităţile ţărei stre
ine respective. Ordinile guvernului re
galü nu facü menţiune de visa consuli- 
lorü români, ér instrucţiunile sale se re- 
ferü mai în specialü la îmbarcarea pen
tru porturile regatului apersónelora cari 
sosesca din ţările străine situate pe rîpa 
dreaptă a Dunărei.

După cum se telegrafiază acum 
din Sofia, guvernuiü bulgarü a 
primitü informaţiuni oficiale, cari 
4icü că România cere paşaporte 
regulate, dér nu visa consulatelorü 
sale. Neînţelegerea semnalată pro
vine de acolo,, că direcţiunea va- 
pórelorü pe Dunăre interpretase 
reu primele instrucţiuni.

întâmplări diferite.
Loviţi de trăsnetu. Se vestesce din 

mai multe părţi, că în diua de 9 Oc
tomvre n. c. locuitorii au fosta surprinşi 
de o furtună vehementă. Din Seghedina 
se scrie, că acolo 3 omeni au fosta o-

* 1morîţi de acesta tempestate, er în apro
pierea comunei Tompa-Sighet a fosta 
trăsnită coliba unui pescara, în care se 
aflau 5 omeni, dintre care 3 au fosta o- 
morîţi, er 2 au amuţită.

ULTIME SCIRi.
Parisu, 13 Octomvre. Cartea 

doctorului Mackenzie acusâ pe 
doctorii germani de incapacitate. 
Elu declară că doctorul Braman 
dete o lovitură mortală lui Fre-

deric alu III, la 12 Aprilie, pu- 
nendu o canulă prea mare care 
provocă o supuraţiune, şi scurtă 
astlelu vieţa bolnavului cu 4ece 
luni celu puţinii.

SC ffil TELEGRAFICE.
Pesta, 15 Octomvre. Ministrulu- 

preşedinte Tisza va presenta în 
şedinţa de at}í a camerei deputa- 
ţilorfi proiectulü de lege asupra 
rescumpărării regalielorü de cătră 
statü, precum şi proiectulü asupra 
despăgubirii ce are se se dee în 
urma introducerii legii.

Yiena, 15 Octomvre. Kalnoky 
a fostü primitü în audienţă de 
cătră Regele Serbiei. Se póte 
constata, că politica Regelui faţă 
cu Austro-Ungaria a remasü ne
schimbată. • i , .

BucurescT, 15 Octomvre. Ale- 
getorii liberali au ţinută sub pre- 
sidiulü lui Dumitru Brătianu unü 
mare meetingü. Mai mulţi con
ducători şi partidei au ţinutfi vor
biri în favórea unirii tuturorü gru
purilor ü liberale.

Sibiiu, 15 Octomvre. Deputaţii 
saşi Kästner şi Meltzl ’şi-au fäcutü 
erí înaintea alegetorilorü dările 
lorü de séma. Celü din urmă a 
ţinutü o vorbire importantă în 
sensulű partidei poporale, plân- 
géndu-se la urmă, că pănă acum 
guvernuiü n’a arätatü nici o pre
venire mai mare faţă cu Saşii, 
din care causă Saşii trebue se 
stăruiască ca şi mai nainte în ati
tudinea lorü oposiţională. Dările 
de sémá au afiatü aprobare din 
toţe părţile, şi la propunerea lui 
Karl Wolf, care fără a’lü numi 
pe nume a criticatü aspru atitu
dinea lui Adolf Zay, adunarea a 
votatü cu strigări furtunóse mul- 
ţămită şi încredere ambilorü de
putaţi. Zay, care era de faţă în 
adunare, în faţa disposiţiunei ce 
domnea, găsi consultu se nu vor- 
béscá. Cu unü íntreitü şi însufle
ţ i i  „hoch!“ pentru Rege şi patriă, 
adunarea se termina.

NECROLOG?,
Cristina Lemeny ca soţiă, Cristina, 

Alexandru, Valeriu, Valeria, Vasilie ca 
fii şi fiice, Paulii Dragoşu pretore ca frate, 
Teresia Dragoşu, ca soră, cu soţula său 
Ioanu Hossu, ca cumnata şi cu fii săi 
luliu, Emilii, Nicolae, Alexiu, ca nepoţi; 
precum şi una număra mare de consân
geni cu inima plină de întristare faca 
cunoscuta cumcă iubitula lora soţtt, pă
rinte, frate, cumnata, unchiu şi consân- 
geana Yasilie Dragoşu de Coltirea, jude 
reg. în pensiune şi posessora, în 8 Oc
tomvre a. c. sera la  1 1  şi y ,2 ore în e- 
tate de 64 ani, în alu 33 ana ala vieţei 
conjugale, a răposata.

Rămăşiţele trupesc! a defunctului se 
vora înmormânta în 11 Octomvre la 1 
oră d. a. în cimitirula gr. cat. din Bu- 
teasa; liturgia funebrală pentru odichna 
sufletului ala răposatului se va celebra 
în 12 Oct. dimineţa la 9 ore în biserica 
gr. cat. din Buteasa.

Buteasa, în 9 Oct. 1888.
Fiă-i ţărîna uşoră şi memoria bine

cuvântată.

DIVERSE.
Efectele temperamentului asupra 

cesorniceloru de busunaru. Observa- 
ţiunl forte curiose s’au făcuta de că
tră orologeri în privinţa acesta. O 
damă venea forte adeseori la untt oro- 
logiera cu cesornicula ei de buzunara 
pentru ca să-la îndrepteze, seu pentru 
că cesornicula înainta, seu rămânea 
înapoi. Pe câta timpa ceasornicula 
era acăţată în magasinula cesornicarului 
mergea de tota regulata, îndată îosă ce 
începea dama să-la porte ^nu mai era 
în regulă. Orologerula după ce a stu
diata asupra acestei cause a găsită, că

adese-orî neregularităţile la cesomice 
provină din causa temperamentului 
purtătoriloră şi a dovedită, că dama, 
care aducea cesorniculă, era de ună tem- 
peramentă forte nervosă. Cesorniculă se 
mişca, după inftuinţa temperamentului 
e i ; când era nervosă şi iute, cesor
niculă înainta, îndată ce era obosită şi 
slăbită şi cesorniculă întârzia. Asemenea 
se găsescă unele corpuri omenesc! care 
suntă electrice. Ună orologeră teneră a tre
buită să-ş! lase meseria, din causă că cor- 
pulă lui conţinea atâta electricitate, 
încâtă magnetisa arcurile dela cesornice.

(„Meseriaşulă Română“)
Pănă la ce verstă potd trăi unele 

animale? Boulă pănă la 30 ani, calulă şi 
măgarulă 35 ani, capra şi oia 15 an!, 
porculă 20 ani, epurele de casă 10 an!, 
cânele 25 ani, pisica 15 ani, găina şi 
curcanulă 12 an!, gâscă 30 ani, vrabia 
25 er corbulă mai multă ca tote pa
serile.

Ce părţi ale fructului nu trebuesctt 
mâncate. Omenii, mai alesă cu stoma- 
culă slaba, se pota îmbolnăvi lesne, seu 
cela puţina a produce mar! turburări în 
intestine, decă înghită coja piersiceloră 
şi mereloră şi semburii de cireşe, vişine, 
portocale şi zarzăre, de orece tote acesta 
suntă materii insolubile, mai totă astfelă 
e şi cu coja struguriloră. Omenii cu 
stomacula slabă nu trebue să mănânce 
prune.

Crescerea bureţiloru. Ună învăţata 
austriacă dela Universitatea din G-ratz a 
făcută curiose experienţe asupra culturei 
bureţiloră. Ii ia vii, îi taiă în bucăţi 
şi îi semănă, după ună procedeu ală lui, 
în locuri alese cu îngrijire. In trei ani,
o bucăţică devine ună burete minunată, 
ală cărui preţă este forte mică. Astfelă, 
în trei ani, cultura a 4000 de bureţi, 
dimpreună cu dobânda capitalului pusă 
în afacere, a costată 225 de franci. Se 
scie că se caută a se întinde rolula bu- 
retelui în societatea modernă, să se facă 
din ei filtrur! pentru lichide, să se gar- 
nisescă mobile, să se facă somiere etc.

C u r s u lu  p ie ţ e i  B r a ş o v u
din 13 Octomvre st. n. 1888.

Bancnote românesc! Cump. 9.88 Vând. 9.40
Arginta românesca . n 9.30 r 9.34
Napoleon-d’ori . . . n 9.62 n 9.64
Lire turcescl . . . 11 10.92 n 10.95

9.92 n 9.95
11 5.70 n 572

Scris. fonc. „Albina“6u/0 n 101.— r

n ii n 5°/o n 98.— r 98.50
Ruble rusesc! . . . n 127.— V 128.—
Discontulü . . . . «V» - 8 % pe ana.

Cursulu la bursa de Viena
din 13 Octomvre st. n. 1888.

Renta de aurii 4°/0 .......................... 99.95
Renta de hârtia 5°/0 .......................... 90.60
Imprumutulâ. căiloru ferate ungare . 147.50 
Amortisarea datoriei căiloru ferate de

ostu ungare (1-ina emisiune) . . 98.50 
Amortisarea datoriei căilorâ. ferate de

ostU ungare (2-a emisiune) . . —.— 
Amortisarea datoriei căilorâ. ferate de

ostii ungare (3-a emisiune) . . 113.—
Bonuri rurale u n g a re ...................... 104.50
Bonuri cu clasa de sortare . . . .  104.50
Bonuri rurale Banatu-Timişu . . .  104.50
Bonuri cu cl. de so rta re ..................104.50
Bonuri rurale transilvane..................104.35
Bonuri croato-siavone.........................104.—
Despăgubirea pentru dijma de vinti

ungurescü...................................99.75
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 130.75 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului...................................122.90
Renta de hârtiă austriacă . . . .  81.45
Renta de arginta austriacă . . . .  82.25
Renta de aura austriacă . . . . . 110.—
Losurl din 1860 ............................... 140.20
Acţiunile băncei austro-ungare . . . 876.—
Acţiunile băncei de credita ungar. . 331.25
Acţiunile băncei de credita austr. . 380.—
Galbeni împărătesei ......................  5.77
Napoleon-d’o r l ................................... 9.61
Mărci 100 împ. germ ane..................59.35
Londra 10 Livres sterlinge . . . .  121.55

Editorü şi Redactorü responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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PUBLICAŢIUNE.
Se aduce prin acesta la cunoscinţa 

publică, cumcă se vorü da în arendă josü 
însemnatele arături, parţelele de păşu- 
natü, păşiunile de munte în fostulü Do- 
miniu, aparţinătore comunei Braşovă, a- 
semenea pământurile aflătore pe terito- 
riulü orăşenescă, pe cale de licitaţiune 
verbală şi înscrisă pe lângă ulterióra a- 
probare din partea representanţei comu
nale, conformii condiţiuniloră aflătore la 
oficiulü economicii orăşenescii în orele 
de cancelariă, în Braşovii, pe timpulü de
6 ani, adecă dela luna Septemvrie 1888 
până în luna Octomvxie 31 1894 oferen- 
ţiloră.

Licitaţiunea şi ofertarea se ţine Joi 
în 18 Odornvrie a. c. la 8 ore antemeridi- 
ane în sala de şedinţe în casa sfatului.

Fiăcare licitantă are a depune, îna
inte de a i se da voiă la oferirea ver
bală, unü vadiu de 10% din preţuiţi de 
strigare, în mânile comisiunii de licitare. 
Ofertele scrise, care se vorü deschide 
după licitaţiunea verbală, au sé se pre
dea închise, provădute cu denumirea ace
lui obiectü pentru care se oferézá, celü 
mai târdiu pănă în 17  Odornvrie a, c. la 
árele 6 postmeridiane, diligentului oficiu
lui economicü E. Hintz.

In ofertele, provăcjute cu 50 cr. tim
bru, este neapărată de lipsă sé fiă con
ţinută întocmai acea denumire a obiec
tului pe care se oferézá, asemenea sé 
conţină şi preţulă oferitü pe arendă a- 
nuală, esprimatü în cifre cátü şi în litere, 
totdeodată şi declararea, că oferentulü 
cunósce condiţiunile de aréndare şi lici
taţiune în totü cuprinsulă lorü şi se su
pune acelora. Asemenea are ofertulü sé 
conţină acludatü unü vadiu de 10% din 
suma oferită de aréndá.

Arendatorulü este obligatü sé de
pună o cauţiune egală cu preţulă de\a- 
rândă pe unü anü, şi décá arenda anuală 
trece peste 50 fl. este obligatü pentru 
facerea contractului de arendare în forma 
unui documentü notarială.

Obiectele de aréndatü suntü urmă- 
tórele, adecă :

I.
Pământuri pe teritoriuln orăşenescii.
1. Livade a logofătului preţul! de strigare fi. 20
2. Pământurile de fer 

mare şi mică . . .
8. Livadia în lipias
4. Livadia în Tratzko
5. Aşa numitulă pă- 

rechea preotescă .
. 6. StafFănulă mare şi 

m ic ă ........................
7 .2  petece de pământ 

în Staffenă şi lângă 
Fântânioră..............

8. Livadea viteloră în 
Timişulă de susă .

9. Pământă comunală 
pe partea de josă 
a scolei de înnotare

10. Parţelele I şi II în 
Tabăra mică. . . .

11.16 parţele în Rogo- 
za m ic ă .................

12 . Grădina lângă ca-

30
40
8

15

35

50

5

25

70

100

10sarma „Lazareth“. „ „
13. Păşunea Postovar 

şi colţu Crucului 
fără păşune de păd. „ „

14. O livadiă pe Predel „ „
II

Arături şi live<)i în fostulu Dominiu.
1. Arături şi livecll în

A paţa........................preţul! de strigare 11.150
2. Arături şi livecll în 

Z âm esc î.................  „ „
3. Arături şi livecll în 

V lădenî....................  „

170

140
III.

Păşiunî de munte Allodiale în Branu şi 
Zârneştî.

1. Păşiunile de munte 
„Tamasu în Zâr- 
neşcl afară de pă-
şiunea de pădure. pretnlil de strigare 11. 60

2. Păsiunea de munte
C lobucetă.............  „ „ „ r
B r a ş o v ă ,  1888 Octomvrie 2.

200

Sz. 302—1888. végr.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 

1881-ik évi LX. t. ez. 102. §-a ér
telmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a brassói kir. törvényszék
nek 4118—1888 sz. a. kelt végre
hajtást rendelő és a brassói kir. 
járásbiróságnak 6507—1888 kikül
detést tartalmazó végzése folytán 
az első erdélyi bank javára a bras
sói asztalos szövetkezet ellen 860 
frt. töke és járulékai erejéig elren
delt kielégítési végrehajtás alkal
mával biróilag felül foglalt és 650 
frt. 40 krra becsült ingóságok u. 
m. bútorzatok nyilvános árverés 
utján el fognak adatni.

Mely árverésnek a 7403—1888 
sz. kiküldetést rendelő végzés foly
tán a helyszínén, vagyis a bras
sói asztalos társulat raktár helyisé
gén leendő eszközlésére 1888-ik évi 
Október hó 16-ik napjának délután 
3 órája határidőül kitüzetik és ah
hoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak m eg, 
hogy az érintet ingóságok ezen 
árverésen, az 1881 évi LX. t. ez. 
107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alól is elfognak 
adatni, a netalán elsőbbségi igény
lők pedig felhivatnak, miszerint 
jogaikat az említett t. ez. 111. és 
112. §-a alapján árverezés meg
kezdéséig érvényesitség.
Az elárverezendő ingóságok véte
lára az 1881 évi LX. t. ez. 108. 
§-a szerint fizetendő.

Kelt Brassóban 1888 év Ok
tóber hó 2 án.

Borsos,
172 kir. bírósági végrehajtó.

Brassó vármegye alispánjától.
9762—1888 sz. hoz.

Hirdetmény.
Brassó vármegye törvényhatósága 

közigazgatási és gyámhatósági hivatalai
nak 1889 évi költségvetési előirányzata 
az állandó választmánynak mai napon 
tartott ülésében hozott határozata folytán 
az 1886 évi XXI t. ez. 17 §-a értelmé
ben közszemlére kitétetett és 15 napon 
át a hivatalos órákban az alispáni hiva
tal kiadójában mindenki által betekint
hető.

B r a s s ó ,  1888 évi oktober hó 5-én.
kir. tanácsos alispán helyett

Tompa Sándor,
171,2—1 főjegyző.

Nru 11.387—1888.

PUBLICAŢIUNE.
Spre scopulă internărei a circa 60 

de soldaţi din armata locală reg. ting. 
de honvedl pentru durata venitórei ierni 
evantualminte pe o durată mai mare se 
caută de cătră subscrisulă magistratü o 
locuinţă acomodată acestui scopă spre 
luare în chiriă şi anume celă puţină pen
tru durata din 1  Noemvrie a. c. pănă la 
Sf. Gheorghe ală următoriului ană, even- 
tualminte pentru o durată şi mai mare.

Referitórele obiecte de închiriată pe 
lângă amintirea chiriei au să se aducă 
pănă în 25 Octomvrie a. c. oficiului eco
nomică orăşenescă, uliţa căldărarilorfl 
Nru 518& etagiulă II, spre cunoscinţă.

B r a ş o v ă ,  10 Octomvrie 1888.

Numere singuratice din „Ga
zeta Transilvaniei“ â 5 cr. se potu cum- 
péra în tutungeria I .  C * r o s s ,  în li* 
brăria M i c o la e  C i u r c u  şi A d o lf  
A l b r e c h t .

T I P O G R A F I A  A. MD R E S I A ND ,
Z E 3 Z E ^ - ^ ^ !3 0 ^ 7 aiT X 9

P I A Ţ A  M A R E  Nr. 22,
înfiinţată cu începerea anului acestuia, provedută cu cele mai noue mijloce tehnice şi asor

tată cu cele mai moderne tipuri,
primesce şi efectueză totu felulu de lucrări tipografice, precum:

Opuri şi broşure, statute, foi periodice, imprimate artistice în auru, argintu 
şi colori, talele, etichete de totu feliulU şi esecutat elegantu.

Pentru comercianţi: adrese pe scrisori, facture, liste cu preţuri curente, avisuri, reco- 
mandaţiuni, cerculare ş. a. 

Programe elegante, bilete de visită, bilete de logodnă şi de nuntă, după dorinţă şi în colore.
. .k»

------- --------------------------------------

Dispunându de maşini perfecţionate şi de isvore eftine pentru procurarea hărtiei, sta
bilimentului nostru tipograficii este în posiţiune a eseuta ori-ce comandă în modula celii mai 
esactii şi esteticii precum şi cu preţurile cele mai moderate.

Comandele eventuale se primesett în biuroulu tipografiei, Braşovă, piaţa mare
Nr. 22, etagiulu I, cătră stradă. Comandele din afară rugăm* a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Brasovü. I
Tipografia A. MUREŞIANU, Brasovü.


